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The tabular matter as presented is collected 
from establislwients classified as Slaughtering and 
Meat Processing Plants which includes abattoirs and 
specialty meat processing plants. 

Lea renseignements qui figurent dans lea tableaux pro-
viennent des dtablisseiments classes coiic usines d'absttage et 
de preparation do la viande, ce qui coinprend len abattoirs et 
lea usines de preparation des spécialités de viande. 

Au tableau 1. "Ventes nettes sur le msrchd" s'entend du 
volume de viande vendue par lea conditionneurs sur le marché 
CANADIEN, et c'eat poucquot dies ne comprennent p55: 

I. lea ventea h l'exportation, 

2. lea ventes b d'autrea conserveries de viande, 

3. lea transferta entre succursalea, 

4. leB produits d'importation achetCs et revendus en 
I • dtat. 

Lea tableaux 2, 3 et 4 donnent le volume total des pro-
duits livrAs sur lea marches interieur et extérieur. C'est 
pourquoi le volume des livraisons NE COMPRENO PAS les pro-
dijits de mme nature. achetCs par les répondants pour Ztre 
revendus en l'état. 

Veuiilez adresser toute demande su sujet de Is prCsente 
enquete b is: 

Sous-section de Is viande, de lindustrie laitiAre, 
des ninoteriea et des boissons, 

Division des industries manufacturières er primaire, 
Statistique Canada, Ottawa, KIlL 016. 

Toble 1, "Net distributive sales means the 
volUme moved by the meat processors to the DOMESTIC 
market and as such the data excludes: 

1. export sales, 

2. sales to other meat packing plants, 

3. inter-branch transfers, 

4. imported products purchased and resold in the 
same (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total volume produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same 
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Heat, Dairy, Grain Mills and Beverage Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

Statistics Canada, Ottawa, EtA (116. 
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TABLE 1. Net  Distributive Sales of Fresh. Frozen and Cured Meats In Canada 

TABLEAU 1. Ventes nettes de viandes fraiches, congelêes et traitées, sur le marché au Cani 

November - Novembre 

1976 	1977 	1976 	j 	1977 

pounds - '000 - livres 	Imetric - tonnes - metriques 

Meats, fresh and frozen - Viandes fratches et congelées: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Beef-portion ready - Boeuf pret A cuire ......................... 
Beef-block ready - Boeuf pr8t B couper .......................... 
Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y compris is viande 

pour hamburgers ............................................... 
Steakettea, patties, etc. - Petits steaks, croquettes, etc...... 
Mutton and lamb - Mouton et agneau .............................. 
Pork - Pore ..................................................... 
Veal - Veeu ..................................................... 
Fancy meats (edible offal) - Viandes de fantaisle (abate 

comeatibles) .................................................. 
Other meats (except poultry) - Autrea viandes (sauf volaille) 

Total ......................................................... 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes marinées avec addition 
de sucre ou salBes B see: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork (hams, bellies, etc.) - Porc (y coispria jambons, ventres, 

etc.) 	......................................................... 
Other pickled or dry-salted, n.e.c. - Autres viandes marinées 

ou salées B see, n.c.a........................................ 

Total ......................................................... 

Meats, emoked - Viandea fumées: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambona cults ou non 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flane; tranchB ou 
non ........................................................... 

Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 
viandes de pore; haute d'épaule (soc), morceaux roulBs, 

paleron, pique-nique, dos, etc................................ 
Other smoked meat - Autres viandes fumées ....................... 

Total ......................................................... 

98,045 106,844 44 472 48 464 
10,258 13,615 4 653 6 176 
25,674 26,085 11 646 11 832 

3,484 3,193 1 580 1 448 
2,710 2,817 1 229 1 278 
1,701 1,106 772 503 

57,956 70,115 26 288 31 804 
6,335 7,979 2 874 3 619 

6,692 6,704 3 035 3 041 
1,440 1,908 653 865 

214,295 240,368 97 202 109 030 

1,972 1,043 894 473 

2,593 2,423 1 177 1 099 

36 874 16 396 

4,603 4.340 2 087 1 968 

880 1,251 399 - 
7,705 7,115 3 495 3 

10,668 11,309 4 839 5 

4,050 3,736 1 837 1 695 
860 1,185 390 538 

24,163 24,596 10 960 11 157 

TABLE IA. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU 1A. Ventes nettes de viandes fratches, congelBes St traitées, sur le marché au Canada 

Year-to-date - Total cuniulatif 

1977 1976r 1977 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - métriques 

Meats, fresh and frozen - Viandes fratches et congelBes; 
Beef 	- 	Boeuf 	............................ . ....................... 1,094,930 1,172,349 496 654 531 768 

110,573 145,362 50 152 65 936 
275,663 284,442 125 002 129 019 

Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y compria Is viande 
pour 	hamburgers 	............................................... 37,182 32,651 16 864 14 810 

Steakettes, 	patties, etc. - Petits steaks, croquettes, etc 32,315 33,417 14 658 15 156 
17,308 12,105 7 851 5 492 

Beef-portion 	ready - Boeuf 	pret 	B cuire 	............................. 
Beef-block ready - Boeuf prét B couper 	.............................. 

568,281 

.. 

676,820 257 766 307 000 
61,412 60,865 27 857 27 61)7 

Mutton 	and 	lamb - Mouton 	et 	agneau 	................................... 

Fancy meats (edible offal) - Viandes de fantaisie (abets 

..... 

Pork 	- 	Porc 	......................................................... 

cometib1es) 	.................................... ........... ... 72,774 76,037 33 009 34 

Veal 	- 	Veau 	......................................................... 

Other meats (except poultry) - Autres viandes (sauf volaille) 	. . 
..... 

15,108 15,471 6 832 7 

Total 	.......................................................... 2,285,546 2,509,519 1 	036 665 1 	138 
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TABLE 1A. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada - Concluded 

1ABLEAU lA. Ventes nettes do viandes fraiches, congelées et traitëes, cur le marchk au Canada - fin 

Year-to-date - Total curnulatif 

1976' 	1977 
	

1977 

pounds - '000 - livres 	metric - tonnes - m6triques 

Meats, sweet-pickled or dry-salt'd - Viandes marinées avoc addition 
do sucre on salêes a sec: 
Beef 	- 	Boeuf 	.....................................................18,054 15,939 8 188 7 231 
Fork (hams, bellies, etc.) - Pore 	(y compris jambons, ventres, 

etc.) 	..........................................................24,263 24,463 11 005 11 096 
Other pickled or dry-salted, n.e.c. - Autres viandes marin4es 

ou 	salées 	I 	sec, 	n.c.a ...........................................994 1,640 451 744 

Total 	......................................................... 43. 42,042 19 644 19 071 

Meats, smoked - Viandes fumêes: 
11,723 5 331 5 315 Beef 	- 	Boeuf 	.....................................................11,754 

Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambons cuit8 ou non 90,154 95,860 40 894 43 481 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flanc; tranchë ou 

.311 

111,830 124,834 50 725 56 624 
Other pork; 	butts, 	rolls, 	picnics, backs, etc. - Autrea 

viandes de porc; haute d'épaule (soc), morceaux roul8s, 

non 	............................................................ 

paleron, 	pique-nique, 	dos, 	etc . 	............................... 43,230 43,648 19 609 19 800 
8,496 

.. 
10,503 3 854 4 764 Other 	smoked meat - Autres viandes fumBes 	.......................... 

Total 	.......................................................... 26 5,464 286,568 120 413 129 984 

r Revised figures. - Nornhres rectiflés. 

TABLE 2. Total Shipments of Fresh and Frozen Poultry(2) 

TABLEAU 2. Livraisons totales de volaille fralche St congelêe(2) 

1976 I 	1977 1976 1977 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - metriques 
November - Novembre 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fraiche et congeiée: 
14,068 18,167 6 381 8 240 

125 116 57 

.. 996 
915 360 415 

Broiler 	chicken - Poulet 	do 	gril 	.................................. 
Fowl 	- 	Volatile 	....................................................256 

Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv et moms de 16 liv 1,786 905 810 
Turkey 	under 	10 lb. - Dinde moms de 	10 liv 	........................794 

(1) (1) (1) (1) 
Turkey packed for other processors - Diode emballée pour d'autres 

(1) (1) (1) (1) 

Turkey 	16 lb. 	and over - Dinde 	16 liv et plus 	.................... 

Other poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volailles (oles, 
é tablissements 	................................................. 

2,046 1 114 928 canards, 	etc.) 	.................................................2,454 

Total 	.......................................................... . 9,568 23,039 8 816 10 450 

Year-to-date - Total cumulatif 

Poultry, fresh and frozen - Volaille frache et congelée: 
142,625 153,113 64 693 69 451 

5,054 3,163 2 292 1 434 
Turkey under 	10 lb. - Dinde mos 	de 	10 liv 	..................... th 10,081 9,090 4 571 4 123 
Fowl 	- 	Volaille 	.................................................... 

Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Diode 10 liv et moms de 16 liv 11,170 10,392 5 066 4 714 
(1) (1) (1) (1) 

Broiler 	chicken - Poulet 	de 	gril 	................................. 

Turkey packed for other processors - Dinde emballée pour d'autres 
(1) (1) (1) (1) 

Turkey 	16 	lb. 	and over - Diode 	16 liv et plus 	..................... 

Other poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volailles (oies, 
6tabli8sements 	.................................................. 

9,323 10,542 4 227 4 781 canards, 	etc.) 	.................................................... 

Total 	.......................................................... 17 8,253 186,300 80 849 84 503 

U) Confidential, included with 'Others poultry (geese, duck, etc.)". - Confidentiel, inclus avec •'Autres volaillea (oles, 
canards, etc.)". 

(2) Since these data are not representative of the total shipments of fresh and frozen poultry manufactured in Canada, this 
table will be discontinued commencing January 1978. - Coimne les donnies ne sont pas representatives de Is totalité des 11-
vraisons de volaille fraiche et congelie fabriques au Canada, ce tableau ne paraltra plus 1 compter do janvier 1978. 
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TABLE 3. Total Shipments of Meat Preparations, not Canned 

TABLEAU 3. Livraisona totales de preparations de viandes, non en cons 

1976 I 	1977 1976 	1977 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - mécriqiei 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fratches ou congelécs 6,057 6,477 2 747 2 938 
Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Franclort 	.. 9,818 9,749 4 453 4 422 
Bologna (unaliced) - Saucisson de Bologne (non tranché) 4,770 5,475 2 164 2 483 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autres 

8,652 8,613 3 924 3 907 
Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambons bouillis (morceaux et 

saucisses 	apBciales 	(salami, 	boudin, 	etc.) 	..................... 

1,969 2,540 893 1 152 
Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinCes 

4,479 2 211 2 032 

tranchBs) 	...................................................... . 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - Ptéa de 
en 	cranches, 	emballBes 	(sauf 	jambon) 	........................... 4,875 

viande cc de volaille, au detail et en bloc (enveloppés) 469 793 213 360 
Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 

3,321 1 253 1 506 viandes, 	non 	en 	conserve 	....................................... 2,762 

41,447 17 858 18 800 Total 	..........................................................39,372 

Year-to-date - Total cumulatif 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fratches ou congelêes 69,531 66,280 31 538 30 064 
Wieners and frankfurters - Wieners et sauciasea de Francfort . 128,971 128,013 58 499 58 067 
Bologna (unsliced) - Saucisson de Bologne (non tranché) 59,798 56,407 27 125 25 587 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autrea 

88,797 83,615 40 278 37 929 
Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambona bouillis (morceaux et 

22,264r  28,108 10 097 12 

aauciaaes 	apécialea 	(salami, 	boudin, 	etc.) 	..................... 

Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuiainées 
tranchCs) 	...................................................... 

48,550 50,121 22 023 22 	1 en tranche8, 	emballéma 	(sauf jambon) 	........................... 
Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - Patés de 
viande cc de volaille, au detail et en bloc (enveloppés) 4,016 6,013 1 821 2 

Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 
28,179 31,561 12 782 14 315 viandes, 	non en 	conserve 	....................................... 

Total 	.......................................................... 50,106 450,118 204 163 204 175 

r Revised figures. - Nombres rectifiés. 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Livraisons totales de preparations en conserve 

November - Novembre 

1976 1977 1976 1977 

. 

pounds - '000 - livres 	metric - tonnes - 

Canned preparations - Preparations de conserve: 
Poultry 	- 	Volaille 	.............................................. x x 	x 

Meals ready to serve - Plats cuisines: 
Stews and similar preparations - Ragouts et preparations 

semblables 	.................................................... 2,408r  2,073 	1 092' 
Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. cc viande avec ou sans sauce (1) 

...

.. 

(1) 	(1) 
(1) (1) 	(1) 
(1) (1) 	(1) 

Specialty dinnera (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 

Wieners and 	beans - Wieners et haricots 	.......................... 

229 	146 

Pork 	and 	beans - FBves 	su 	lard 	................................... 

culinaires 	(chinola, 	mexicains, 	etc.) 	.......................... 322 
Other canned meals, ready to serve - Autres plate cuiainCa 1.272 819 	577 

Meat and poultry pastes - Petes de viande cc de volaille 690 699 	313 

See footnote(s) at end of Table 4A. - Voir note(s) B Is fin du tableau 4A. 

triques 

x 

940 

(1) 
(1) 
(1) 
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TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations - Concluded 

tABLEAU 4. Livraisons totales de preparations en conserve - fin 

November - Novembre 

1976 1977 1976 1977 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - uiétriques 

Beef - Bocuf: 
( 2 ) (2) (2) (2) 
( 2 ) (2) (2) (2) 

Corned 	- 	Sale 	.................................................... 

( 2 ) (2) (2) (2) 
Other canned beef - Autres viandes de boeuf en conserve 261 255 119 116 

Roasted 	- 	R6t1 	................................................... 

	

Spiced 	- 	picé 	................................................... 

( 2 ) (2) (2) (2) 

Pork - Porc: 
1,000 1,051 454 471 
1,115 2,190 506 993 

Other, canned; 	butts, cottage rolls, 	picnics, etc. - Autres, 
en 	conserve; 	SOC. 	Soc 	roulC 	fume, 	paleron, 	etc . 	............... 1,205 979 547 444 

Meat loaf and jellied meat - Pains et gelCes de viande ............. 

Tongue (beef, 	pork, 	etc.) - Langues 	(boeuf, porc, etc.) (3) x (3) x 
Other canned meats, n.e.s. - Autres viandes en conserve, 

Luncheon meat - Viande pour lunch 	................................ 
Ham - 	Jambons 	.................................................... 

311 x 142 x 

Wieners and frankfurters - Wieners et sauciases de Francfort - 

. 

x - x 

n.c.a .......................................................... 

Canned specialty sausages - Saucisses spécialités en conserve x x x x 

Total 	.......................................................... 8,800 9,012 3 994 4 086 

See footnote(s) at end of Table 4A. - Voir note(s) I Is fin du tableau 4A. 

TABLE 4A. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4A. Livraisons totales de preparations en conserve 

Year-to-date - Total cumulatif 

- 	 - 	

- 1976 1977 1976 1977 

pounds - '000 - livrem metric - tonnes - métriques 

Lanned preparations - Preparations de conserve: 
S S S S 

Meals ready to serve - Plats cuisines: 
Stews and similar preparations - Rsgots et preparations 

17066r  20,600 7 l4l 9 344 
Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 

Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce (1) (1) (1) (1) 

Poultry - Volaille 	............................................... 

(1) (1) (1) (1) 
(1) (1) (1) (1) 

Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 
4,407 3,943 1 999 1 788 

Pork and beans - Fèves au lard 	................................... 

Other canned meals, ready to serve - Autres plats cuisines 16,036 13,995 8 635 6 343 

Meat and poultry pastes - Pltés de viande et de volaille 6,052 6,224 2 745 2 821 

semblables 	..................................................... 

Wieners and beans - Wieners et haricots .......................... 

Beef - Boeuf: 
(2) (2) (2) (2) 

culinaires 	(chinois, mexicains, etc.) 	.......................... 

(2) (2) (2) (2) 
Corned 	- 	Sale 	.................................................... 

(2) (2) (2) (2) 
Other canned beef - Autres viandea de boeuf en conserve 4,563 2,465 2 072 1 119 
Spiced - 	picé 	................................................... 

( 2 ) (2) (2) (2) 

Pork - Porc: 

Roasted - R6ti 	................................................... 

9,835 8,898 4 461 4 037 
12,973 15,269 5 884 6 925 

Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autres, 
9,375 8,247 4 253 3 741 

Meat loaf and jellied meat - Pains et gelées de viande ............. 

Ham - Janibons 	.................................................... 

Tongue (beef, pork, etc.) - Langues (boeuf, porc, etc.) (3) x (3) x 
Other canned meats, n.e.s. - Autres viandes en conserve, 

Luncheon meat - Viande pour lunch ................................ 

3,694 x 1 678 

en conserve; soc, soc roulé fume, paleron, etc ................. 

Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort S x x x 

n.c,a .......................................................... 

Canned specialty sausages - Saucisses spécialités en conserve x x x x 

Total 	.......................................................... 88,853 84,040 40 305 38 113 

I) Confidential, 	included with "Other canned meals". - Confidentiel, inclus avec "Autrea plats cuiainés". (2) Confidential, 
iacluded with 'Other canned beef". - Confidentiel, 	inclus avec "Autres viandes de bocuf en conserve". 	(3) Confidential, in- 
cluded with "Other canned meats, n.e.s.". - Confidentiel, 	inclus avec "Autres vindes en conserve, n.c.a." r  Revised fig- 
ures. - Nombres rectifids. 	x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistic Act. - Confidentiel en vertu des 
dispositions de is Loi sur la atatistique relatives au secret. 
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TABLE 5. Shipments and Inventories of Lard and Ta1l' 

TABLEAU 5. Livraisons et stocks de eaindoux et de sin 

	

Shipments - Livratsons 	End-of-month stocks - Stocks B Li 
fin du mots 

1976 	1977 	1976 	1977 	1976 	1977 	1976 	1977 

pounds 	metric 	pounds 	metric 
1 000 	tonnes 	1 000 	tonfles 

November - Novembre livres métriques livres métriques 

Lard - Satndoux: 
Rendered and sold as such - Pondu et vendu 

X X X S K K X 	 K 

Processed - Traié: 
Retail package, 20 lb. or less - Paquet 

3,140 3,218 I 	424 1 460 1.205 582 547 	264 
Coercia1 package, 21-450 lb. - Paquet 

2,490 3,183 I 	129 1 444 860 635 390 	288 
Bulk sales (tank car, tank truck, 
etc.) - Ventes en vrac (wagon-citerne, 

2,960 3,313 1 	343 1 	503 305 235 138 	107 

Tallow - Suif: 
2,172 2,898 985 1 	315 1,171 1,344 531 	610 

34,784 32,697 15 778 14 	831 14,854 26,823 6 738 	12 	167 

Year-to-date - Total cumulatif 

teiquel 	.................................... 

de detail de 20 liv ou moms 	............. 

Lard - Saindoux: 

commercial de 	21-450 	liv 	.................. 

Rendered and sold as such - Fondu et vendu 
S X K X ... 

camion-citerne, 	etc.) 	.................... 

Processed - Traitë: 
Retail package, 20 lb. or less - Paquet 

Edible - Comestible 	........................... 
Inedible - Non comestible 	................... 

28,092 22,227 12 742 10 083 . 	 . ... 
Commercial package, 2 1-450 lb. - Paquet 

34,019 36,102 15 430 16 375 . 	.. . 	 . 	 . . 

tel 	quel 	.................................... 

Bulk sales (tank car, 	tank truck, 

de detail de 20 liv ou moths 	............ 

etc.) - Ventes en vrac (wagon-citeriie, 

commercial 	de 	21-450 	liv 	................. 

21,180 30,691 9 607 13 920 . 	 . 	 . . 	 . 	 . camion-citerne, 	etc.) 	................... 

Tallow - Suif: 
34,809 29,312 15 789 13 297 ... ... .. Edible 	- Comestible 	.......................... 

Inedible - Non comestible 	.................. 405,368 398,170 183 871 180 608 ... 

Figures not appropriate or not spplicable. - N'ayant pas lieu de figurer. x Confidential to meet secrecy requirements of 
the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de Is Lof sur la atatistique relatives au secret. 

TABLE 6. Animals Slaughtered 

TABLEAU 6. Animaux abattus 

November - Novembre Year-to-date - Total cumulatif 

Warm dressed weight Number 
Warm dressed weight 

Number 

- Poids tie la viande - 
Nombre 

Poids tie la viande 
Nombre habillCe habiliCe 

pounds metric pounds metric 
1 000 tonnes 1 000 tonnes 

livres métriques livres métriques 

Owned by reporting establishments - Appartenant aux 
établissements rBpondants: 

279,638 155,382 70 480 2,984,925 1,682,505 763 	171 
40, 1 38  7,884 3 576 467,485 77,874 35 322 

666, 61 0 110,496 50 120 6,757,305 1,109,442 503 234 

( 1 ) (I) (1) (1) (1) (1) 

Calves - Veaux 	..................................... 
Hogs 	- Porcs 	....................................... 

13,929 615 279 122,631 6,207 2 815 
Horses - Chevaux 	................................... 

Other animals - Autres animaux ..................... 8,601  3.368 1 528 82,332 32,618 14 796 

Cattle 	- 	Bovins 	.................................... 

Sheep and lambs - ?4outons et agneaux ...............

Owned by others - Appartenant B d'autres: 
2 6, 771  14,758 6 694 259,891 147.657 66 

7,921 1,332 604 94,809 13,243 6 

Hogs 	- 	Porcs 	................ . ... . ................. 1,458 7,292 3 308 492,214 88,965 40 

Cattle - Bovina 	.................................... 

- - (1) (1) (I) 

Calves - Veaux 	..................................... 

72 

. 

59 27 11,522 780 
Horses - Chevaux 	................................... 
Sheep and lambs - Moutona et agneaux ...............
Other animals - Autres animaux ..................... - - - 15 6 

(1) conrldentlas, sncivaea win vner aflWdL . - 
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